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-  initiativer til undertegnelse eller ratifikation, 
eller i givet fald tiltrædelse af alle andre re- 
levante internationale instrumenter med 
henblik på fuldstændig gennemførelse heraf 

-  etablering af et effektivt system til national 
eksport, der omfatter både eksport og transit 
af varer med forbindelse til kontrol med 
masseødelæggelsesvåben, herunder kontrol 
med den endelige anvendelse for så vidt an- 
går teknologi med dobbelt anvendelse i for- 
bindelse med masseødelæggelsesvåben, og 
systemet skal indeholde effektive sanktioner 
for overtrædelse af eksportkontrollen. Den- 
ne dialog kan foregå på et regionalt grund- 
lag. 

ARTIKEL 5 

På ministerplan finder den politiske dialog 
sted i det samarbejdsråd, der nedsættes efter ar- 
tikel 77, og ved andre lejligheder efter fælles 
overenskomst. 

ARTIKEL 6 

Parterne fastlægger andre procedurer og me- 
kanismer for politisk dialog, især i følgende 
form: 
-  regelmæssige møder på højt embedsmands- 

plan mellem repræsentanter for Fællesska- 
bet og dets medlemsstater på den ene side og 
repræsentanter for Republikken Tadjikistan 
på den anden side 

-  fuldstændig udnyttelse af diplomatiske ka- 
naler mellem parterne, herunder passende 
kontakter på det bilaterale og ligeledes det 
multilaterale område, såsom møder i De 
Forenede Nationer, OSCE og andre fora 

-  alle andre fremgangsmåder, herunder even- 
tuelt ekspertmøder, der kan bidrage til at 
konsolidere og udvikle den politiske dialog. 

AFSNIT III 

VAREHANDEL 

ARTIKEL 7 

1. Parterne indrømmer hinanden mestbegun- 
stigelsesbehandling på alle områder med hensyn 
til: 
-  told og afgifter på import og eksport, herun- 

der metoden for opkrævning af sådan told 
og sådanne afgifter 

-  bestemmelser vedrørende fortoldning, for- 
sendelse, oplag og omladning 

-  skatter og andre indenlandske afgifter af en- 
hver art, der direkte eller indirekte pålægges 
importerede varer 

-  betalingsmåder og overførsel afbetalinger 
-  regler vedrørende salg, køb, transport, distri- 

bution og brug af varer på det indenlandske 
marked. 

2. Bestemmelserne i stk. 1 gælder ikke for: 
a) fordele, der indrømmes med det sigte at op- 

rette en toldunion eller et frihandelsområde, 
eller som udspringer af oprettelsen af en så- 
dan union eller et sådant område 

b) fordele, der indrømmes bestemte lande i 
overensstemmelse med WTO-reglerne og 
andre internationale aftaler til gavn for ud- 
viklingslandene 

c) fordele, der indrømmes nabolande for at let- 
te grænsetrafikken. 

3. Bestemmelserne i stk. 1 finder i en over- 
gangsperiode, der udløber fem år efter ikrafttræ- 
delsen af denne aftale, ikke anvendelse på de i 
bilag I anførte fordele, som Republikken Tadjiki- 
stan indrømmer andre stater opstået ved Sovjet- 
unionens opløsning. 

ARTIKEL 8 

1. Parterne er enige om, at princippet om tran- 
sitfrihed for varer er en væsentlig forudsætning 
for at nå denne aftales mål. 

I den forbindelse sørger hver part for, at varer 
med oprindelse eller bestemmelsessted i den an- 
den parts toldområde uhindret kan transitere via 
eller gennem dens område. 

2. Reglerne i artikel V, stk. 2, 3, 4 og 5, i 
GATT 1994 finder anvendelse mellem parterne. 

3. Reglerne i denne artikel berører ikke even- 
tuelle særregler for specifikke sektorer, såsom 
transport, eller varer, der måtte være aftalt mel- 
lem parterne. 

ARTIKEL 9 

Uden at det berører de rettigheder og forplig- 
telser, der følger af de for parterne bindende in- 
ternationale konventioner om midlertidig ind- 
førsel af varer, indrømmer hver part desuden den 
anden part fritagelse for importafgifter og -told 
på midlertidigt indførte varer i de tilfælde og ef- 
ter de procedurer, der måtte være fastlagt i andre 


